
 

 

ИНСТИТУТ ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКОЙ ФИЛОЛОГИИ 

ЯГЕЛЛОНСКОГО УНИВЕРСИТЕТА В КРАКОВЕ 
Кафедра антропологии и компаративистики культур и литератур 

при поддержке Кафедры русской литературы Cредневековья и Нового времени 

и Кафедры русской литературы ХХ и ХХI века 

проводят 

Международный семиотический семинар 

Текст как динамический объект 

Краков, 4-5 июня 2014 г. 
 

Цель семинара: возобновить в польской академической среде регулярные 

научные дискуссии, в основу которых положены по-прежнему актуальные 

и перспективные идеи Ю. М. Лотмана. 
 

В рамках семинара предполагается обсуждение идей Ю. М. Лотмана, 

связанных с вопросом понимания текста как динамического объекта. Текст   

рассматривается как «генератор смысла», в котором заложено внутреннее 

напряжение между «образом аудитории» и потенциалом семиотически 

обусловленного содержания. Предлагаемая тема чрезвычайно актуальна с точки 

зрения современных рассуждений о роли теории культуры в формировании 

процессов (взаимо)понимания и межкультурного диалога, основанного на 

постоянном раскрытии образа мира, зашифрованного в различных гетерогенных 

«текстах культуры». 

Лотмановская трактовка вопроса позволяет посмотреть на текст как на 

«открытый» объект, самовозрастающий в процессе коммуникации, что выражено 

в триаде: «текст – культура – семиосфера». Основополагающими для данной 

научной дискуссии выбраны статьи Ю.М. Лотмана «Текст и полиглотизм 

культуры», «Текст и функция», «Текст и структура аудитории».  

Семинар откроют пленарные лекции проф. Б. Ф. Егорова 

и проф. М. Ю. Лотмана, которые будет сопровождать презентация деятельности 

Эстонского фонда семиотического наследия Таллиннского университета. 

Научные дискуcсии будут проводиться по следующим тематическим линиям:  

Семиотика культуры: Беседы о культуре; Семиотика литературы: 

литературный текст в пространстве культуры; Семиотика истории 

и политики: коды и «шифры».  Предусмотрен круглый стол по теме Семиотика 

города. 

Отличительной особенностью семинара является участие в нем 

ближайших учеников и коллег Ю. М. Лотмана, Лотмановских стипендиатов 

Эстонского фонда семиотического наследия Таллиннского университета и тех 

ученых, которые развивают творческое наследие Ю. М. Лотмана сегодня.  
 

Рабочий язык семинара: русский. Регламент докладов: 20 мин. 

Подтверждение участия (тема и тезисы – формуляр в приложении)  

просим прислать к 10 марта 2014 г. по адресу: ewelina.pilarczyk@uj.edu.pl 
 

Организационный взнос 50 евро. 

Предполагается издание сборника статей на основе материалов 

cеминара.  
Научный совет семинара 

 

Ягеллонский университет  Эстонский фонд семиотического 

наследия ТЛУ 

проф. Халина Вашкелевич проф. Б. Ф. Егоров 

проф. Ежи Капусцик  проф. М. Ю. Лотман   

проф. В. Г. Щукин д-р Т. Д. Кузовкина 

 

Организационный комитет: проф. Ежи Капусцик – председатель,  

д-р Магдалена Охняк, д-р Эвелина Пилярчик (Лотмановский стипендиат) 
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